
ਧਨਾਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 
Dhanaasaree, Fifth Mehl: 

ਲਵ੄ ਨ ਲਾਗਨ ਕਉ ਹ੄ ਕਛੂਐ ਜਾ ਕਉ ਫਪਫਰ ਇਹੁ ਧਾਵ੄ ॥ 
Nothing which this mortal being runs after, can compare to it. 

ਜਾ ਕਉ ਗੁਫਰ ਦੀਨ੅ ਇਹੁ ਅੰਫਮਿਤੁ ਫਤਸ ਹੀ ਕਉ ਫਫਨ ਆਵ੄ ॥੧॥ 
He alone comes to have it, whom the Guru blesses with this Ambrosial Nectar. 
||1|| 

ਜਾ ਕਉ ਆਇ਑ ਏਕੁ ਰਸਾ ॥ ਖਾਨ ਩ਾਨ ਆਨ ਨਹੀ ਖੁਫਧਆ ਤਾ ਕ੄ ਫਿਫਤ ਨ ਫਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The desire to eat, to wear new clothes, and all other desires, do not abide in 
the mind of one who comes to know the subtle essence of the One Lord. 
||Pause|| 

ਮਉਫਲ਑ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹ੅ਇ਑ ਹਫਰਆ ਏਕ ਫੂੰਦ ਫਜਫਨ ਩ਾਈ ॥ 
The mind and body blossom forth in abundance, when one receives even a 
drop of this Nectar. 

ਫਰਫਨ ਨ ਸਾਕਉ ਉਸਤਫਤ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਫਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 
I cannot express His glory; I cannot describe His worth. ||2|| 

ਘਾਲ ਨ ਫਮਫਲ਑ ਸ੃ਵ ਨ ਫਮਫਲ਑ ਫਮਫਲ਑ ਆਇ ਅਫਿੰਤਾ ॥ 
We cannot meet the Lord by our own efforts, nor can we meet Him through 
service; He comes and meets us spontaneously. 

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਕਰੀ ਮ੃ਰ੄ ਠਾਕੁਫਰ ਫਤਫਨ ਗੁਰਫਹ ਕਮਾਨ੅ ਮੰਤਾ ॥੩॥ 
One who is blessed by my Lord Master's Grace, practices the Teachings of the 
Guru's Mantra. ||3|| 

ਦੀਨ ਦ੄ਆਲ ਸਦਾ ਫਕਰ਩ਾਲਾ ਸਰਫ ਜੀਆ ਩ਿਫਤ਩ਾਲਾ ॥ 
He is merciful to the meek, always kind and compassionate; He cherishes and 
nurtures all beings. 

਑ਫਤ ਩੅ਫਤ ਨਾਨਕ ਸੰਫਗ ਰਫਵਆ ਫਜਉ ਮਾਤਾ ਫਾਲ ਗ੅ੁ਩ਾਲਾ ॥੪॥੭॥ 
The Lord is mingled with Nanak, through and through; He cherishes him, like 
the mother her child. ||4||7|| 

 


